
Marjal Resorts 

COSTA BLANCA 


reservas@marjalresorts.com / www.marjalresorts.com /^Tel. 0034 965 48 49 45 


PARCELAS • PITCHES • STELLPLATZE • PERCELEN • PARCELLES 
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CONNECTION 

-^- 


> 30 di'as • days • Tage • dagen • jours: 0,35€/kw 10%I.V.A. incluido • V.A.T. included 




m 

Temporada 

BAJA • 

Low season 



Temporada 

MEDIA 

Mid season 

Temporada 

ALTA 

High season 

Dias/Days 

1-2 

3-15 

16-30 

31-60 

61-90 

91-120 

121-150 

151-180 

>180 



Confort 90-95m 2 

31€ 

23,3€ 

20,2€ 

17,1€ 

15,5€ 

14.4C 

12,7€ 

12,4€ 

11,5€ 

48€ 

60€ 

Premium 96-130m 2 

37,5€ 

27,9€ 

24,2€ 

20,5€ 

19,7€ 

18,9€ 

19,5€ 

18,2€ 

17C 

50€ 

65€ 

Luxe 131-180m 2 

47,2€ 

35,4€ 

30,7€ 

26€ 

24,6€ 

23.4C 

21,9€ 

20,5€ 

19€ 

55C 

69€ 

EXTRAS 



Temporada 

BAJA • 

Low season 



Temporada 

MEDIA 

Mid season 

Temporada 

ALTA 

High season 

Dfas/Days 

1-2 

3-15 

16-30 

31-60 

61-90 

91-120 

121-150 

151-180 

>180 



Adulto Q 

Adult 

6€ 

3,75€ 

3,25€ 

2.75C 

2,5€ 

2,25€ 

2€ 

1,95€ 

1,8€ 

8€ 

9€ 

Ninos 

Children f 

3-12 aftoi/years 

5€ 

3€ 

2,66€ 

2.2C 

2€ 

1,80€ 

1,6€ 

1,56€ 

1,44€ 

6€ 

7€ 

Perro 

Dog ltV 

1,5€ 

1,125€ 

0,975€ 

0.825C 

0,75€ 

0,675€ 

0,6€ 

0,58€ 

0,54€ 

2,5€ 

2,5€ 

Coche extra ~ 

Extra car <=■ °j 

2€ 

1,5€ 

1,3€ 

1.1€ 

1€ 

0,9€ 

0,8€ 

0,78€ 

0,72€ 

2,5€ 

2,5€ 


© © 


ANTICIPO: 25% por parcela: Larga Estancia: 100€ 
DEPOSIT: 25% per pitch; Long term: 100€ • 
ANZAHLUNC: 25% pro StellplatZ: Lang Aufenthalt: 100C 
CHECK-IN CHECK-OUT AANBETALINC: 25% per perceel: Lang verblijv: 100€ 
13:00 h 12:00 h AVANCE: 25% par parcelle: Long sejour: 100C 


BUNGALOWS • MOBIL HOME - CHALET 


STANDARD PREMIUM ^ (g) LUXE 


Consultar precios y condiciones de reserva • Check prices & booking conditions • Verifiez prix et conditions de reservation 
Uverprufen Sie Preise und Buchungsbedingungen • Bekijk de prijzen en reserveringsvoorwaarden 


© © 

CHECK-IN CHECK-OUT 

17:00 h 12:00 h 


AP-7 Salida 730 • Crevillent (Alicante) • Espana • CPS: 38° 10* 51” N / 0° 48' 42” 


TEMPOPADAS • SEASONS - SAISONS • SEIZOENEN • SAISONS 


ENERO 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



JULIO 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



FEBRERO 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



ACOSTO 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



MARZO 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



SEPTIEMBRE 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



ABRIL 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



OCTUBRE 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



MAYO 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



NOVIEMBRE 2019 


Lun Mar Mle Jue vie Sab Dom 



JUNIO 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



DICIEMBRE 2019 


Lun Mar Mle Jue Vie Sab Dom 



| Temporada baja / Low season / Nebensaison / Laagseizoen / Basse saison 

| Temporada media / Mid season / Zwischensaison / Tussenseizoen / Moyenne saison 
| Temporada alta / High season / Hochsaison / Hoogseizoen / Haute saison 


RESERVAS • BOOKINGS - RESERVIERUNGEN • RESERVERINGEN • RESERVATIONS 


• El cliente debera abonar el 25% del importe total de la estancia en el momento de hacer la reserva. El importe restante se abonara en el camping. 
Se pedira a los clientes un numero de tarjeta de credito como garantia para cubrir posibles desperfectos que pudieran ocasionarse a los objetos 
inventariados en el bungalow. Algunas fechas en parcela y bungalow pueden tener minimo de estancia. 

• At the time of booking the client must pay 25% of the total amount of the stay, the remaining amount must be paid at the campsite 
We will ask our customers for a credit/aebit card number, as guarantee to cover possible damages that might occur to the inventoried 
objects in the bungalow. Some dates pitches and bungalows may have a minimum stay. 

• Zum Zeitpunkt der Buchung zahlt der Kunde 25% des Cesamtbetrages des Aufenhaltes. Der Restbetrag wird bei Ankunft auf dem Campingplatz 
belastet. Es wird den Kunden einen Kredit/Debit Card-Nummer gefragt als Garantie fur jegliche Schaden an inventarisierten Objekte im 
Bungalow. Einige Daten unterliegen einem Mindestaufenthalt. 

• Op het moment van de reservering betaalt de klant 25% van het totale bedrag van het verblijf. Het resterende bedrag wordt betaalt bij aankomst 
op de camping. Er wordt aan de klanten een credit/debit kaartnummer gevraagd als garantie voor eventuele schade aan gemventariseerde 
objecten in de bungalow.Sommige data kunnen een minimaal verblijf hebben. 

• Le client doit payer 25% du montant total du sejour au moment de la reservation. Le montant restant sont payables a l arrivee au camping. 

On demandera un numero de carte de credit/debit comme garantie pour couvrir les dommages eventuels qui pouvant survenir aux objets 
inventories dans le bungalow. Certaines dates peuvent etre avec un minimum de sejour. 


ANULACION • CANCELLATION • STORNIERUNG • ANNULERING ANNULATION 


• Si anula la reserva con 7 dias o menos de antelacion a su llegada, el anticipo quedara a disposicion de le empresa. Si la anulacion se hace entre 
8 y 30 dias de antelacion. se le devolvera el 50% si la anulacion se hace con mas de 30 dias de antelacion. se le devolvera el 90% del anticipo. 
Tras la llegada al bungalow no se le devolvera ninguna cantidad del importe total de la estancia prevista. 

• In case of cancellation with less than 7 days notice the advance will not be refunded. If the cancellation is done between 8 and 30 days notice. 

a refund of 50% is apllied. If the cancellation is done with more than 30 days notice a 90% refund is applied. No refund is applicable after arrival. 

• Wenn Sie Ihre Reservierun 7 oder weniger Tage vor de vereinbarten Anreisedatum stornieren. behalt das Unternehmen die Vorauszahlung. Wenn 
die Sornierung mit 8 bis 30 Tage vor dem vereinbarten Anreisedatum erfolgt. erhalten sie 50% zuruck. Wenn die Stornierung mehr als 30 Tage 
vor dem vereinbarten Anreisedatum erfolgt. erhalten Sie 90% Ihrer Vorausahlung zuruck. Nach Ankunft im bungalow wird kein Teil des 
Gesamtbetrages fur denvoraussichtlichen Aufenthalt zuruckgesahlt. 

• Indien de boeking 7 dagen of korter voor de aankomst wordt geannuleerd blijft het voorschot ter beschikking van het bedrijf. Indien de 
annulering tussen de 8 en 30 dagen plaatsvindt . wordt 50% teruggegeven. En als de annulering langer dan 30 dagen van tevoren wordt gedaan. 
wordt 90% van het voorschot terugbetaald. Als de gast eenmaal zijn intrek heeft genomen in de bungalow worden er geen bedragen meer 
terugbetaald en dient het totale geboekte verblijf te worden betaald. 

• Si I’annulation intervient 7 jours ou moins avant votre arrivee, I’entreprise conservera l avance. Si I’annulation a lieu entree 8 et 30 jours avant. on 
vous remboursera 50% du montant verse et si I’annulation a lieu plus de 30 jours avant. on vous remboursera 90%. Une fois que vous serez 
installes dans le bungalow, aucun pourcentage du montant total du sejour prevu ne vous sera rembourse. 


FORMA de PACO * WAY of PAYMENT * ZAH LUNGS ART * BETALINGS WIJZE • MODE de PAIEMENT 


• Transferencia bancaria • Bank order: Marjal Costa Blanca Camping & Resort 
N° de Cuenta • Bank account number: ES02 0081 1434 19 0001103016 - SWIFT CODE: BSABESB 
A la atencion de • To the attention of: SERVICIOS TURISTICOS MARJAL. SLU. 


Mandar por mail copia del justificante del ingreso a / Mail us a copy of your payment: reservas@marjalresorts.com 

















































































